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verso le sue uscite oppure, se il tasto "GROUP 1-2 to MIX" è premuto, 
verso il bus MAIN MIX.

81. GROUP 1-2 to MIX (tasto assegnazione GROUP 1-2 al MIX)
Questo tasto assegna il bus GROUP 1-2 al bus MAIN MIX. Come spiegato 
in precedenza, premendo questo tasto si può utilizzare i GROUP 1-2 per il 
sub-mixing e controllarne il livello di più canali con una sola manopola. 

82. MAIN MIX INSERT (ingresso-
uscita eff etto MAIN MIX)
A questi jacks possono essere collegati 
eff etti seriali prima del controllo MAIN 
MIX FADER. Questi effetti usualmente 
sono compressori o equalizzatori. 
La mandata è a bassa impedenza 
(150 ohms) e può pilotare qualsiasi 
dispositivo a livello linea. Il ritorno è 
ad alta impedenza (10k ohms) e essere 
collegato ad ogni tipo di dispositivo con 
livello linea. Speciali cavi “Y”, realizzati 
appositamente per questo tipo di 
applicazione, sono disponibili nei negozi. 
Proel suggerisce i modelli SGP210LU15 
(1.5 mt), SGP210LU3 (3 mt), SGP210LU5 
(5 mt). Consultare anche il capitolo 
delle connessioni più avanti su questo 
manuale.

83. MAIN MIX FADER (livello 
uscita MAIN MIX)
Il MAIN MIX FADER controlla il livello 
delle uscite MAIN MIX (85)(90) e delle 
uscite 2TRK OUT. Quando il fader è al 
minimo il MAIN MIX è chiuso, il punto 
"0" indica un livello nominale di uscita 
su cavo bilanciato di +4 dBu (1.228 
Vrms). Solitamente questo fader viene 
impostato prossimo allo "0", ma può 
essere usato anche per sfumare le 
canzoni.

84. STAND-BY (tasto silenziatore 
uscita MAIN MIX)
A t t i v a n d o  i l  t a s t o  S TA N D - B Y 
istantaneamente l'intero main mix viene 
spento. Potete utilizzare questa funzione 
come MUTE generale in attesa che inizi lo 
spettacolo. Dal momento che l'ingresso 
2TRK IN rimane attivo anche quando 
il tasto STAND-BY è premuto, potete 
utilizzarlo per inviare musica all'impianto 
principale durante l'attesa. Quando è 
il momento di iniziare lo spettacolo, 
rilasciate il tasto e tutti i musicisti 
saranno subito pronti a cominciare.

85. MAIN MIX L & R (jack di uscita bilanciati)
Questi connettori JACK (+4 dB) forniscono un segnale bilanciato a livello 
linea del bus stereo MAIN MIX. Connettere a queste uscite gli ingressi 
degli amplifi catori di potenza o altoparlanti amplifi cati.

are widely available on shops. Proel suggested types are SGP210LU15 (1.5 
mt - 4.9 ft), SGP210LU3 (3 mt - 9.8ft), SGP210LU5 (5 mt - 16.4 ft). See 
also connection chapter further on this manual.

83. MAIN MIX FADER control
The MAIN MIX FADER controls the level of the MAIN MIX outputs (85)(90) 
and the 2TRK outputs. When the fader is fully down the MAIN MIX 
is off, the "0" marking indicates a +4 
dBu (1.228 Vrms) nominal output level. 
Typically this fader is set near the "0" 
label, but it can be used for song fade-
outs.

84. STAND-BY switch
Engage the STAND-BY switch and 
instantly the entire MAIN MIX is switched 
off . You can use this switch as a MASTER 
MUTE while you are waiting for the gig 
to start. Since the 2TRK IN input it's still 
assigned to the MAIN MIX when the 
STAND-BY button is pressed, you can also 
play some music during the intermission. 
When it's time to start the gig, just 
release the button and all musicians will 
be ready to play.

85. MAIN MIX L & R jack output 
(balanced)
These JACK connectors (+4 dB) provide 
a balanced line-level signal from the 
MAIN MIX stereo bus. Connect these to 
the inputs of your power amplifier or 
powered speakers.
This output is hardwire paralleled with 
MAIN MIX L & R XLR (90) outputs on 
rear panel.

86. L & R LEVEL METERS
The level meters are made up of two 
columns of twelve LEDs with three colors 
to indicate different ranges of signal 
level:
• green = shows the normal operative 
level of the signal (from -30 to +4 dBu)
• yellow = shows a high operative level 
of the signal (from +7 to +10 dBu)
• red = shows a too high signal level 
(near +20 dBu CLIP level).
If no SOLO switch is engaged, the meters 
display what is selected by (60) (61) and 
(62) switches, choosing between MAIN 
MIX (post fader), GROUP 1-2 (post fader) 
or 2TRK IN. When one or more SOLO 
switches are engaged, the meters display 
the solo information. If the SOLO MODE is 
set as PFL (pre fader level) the meters show only a mono signal on both 
column, if it is set as AFL (after fader level) they show the stereo signal 
after the channel FADER and PAN controls.
NOTE: in order to obtain a proper visualization, we recommend to 
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press only one switch at a time.

87. SOLO MODE switch - PFL and AFL option
Allows to select if the listening and the visualization of the channels 
selected with the SOLO buttons are PRE FADER (PFL) or POST FADER 
(AFL).
- PFL: PRE-FADER LEVEL, the input signal, already controlled by the 
channel EQ, is shown on the meters and 
sent to the C.ROOM/PHONES outputs. The 
PFL mode is used for setting the right 
level of the input signal (usually around 
0 dB) and to avoid input saturation and 
distortion.
- AFL: AFTER-FADER LEVEL, the input 
signal, already controlled by the channel 
EQ and by the channel fader, is shown 
on the meters and sent to the C.ROOM/
PHONES outputs. The AFL mode can be 
used to listen the signal sent to the MAIN 
MIX or GROUP 1-2.

88. ON led
Indicates when the mixer is switched 
on.

89. +48V led
Indicates when the +48V phantom 
power (for condenser microphones and 
for active DI-BOX), is switched on.

86. L & R LEVEL METERS (indicatori di livello)
Gli indicatori di livello sono costituiti di due colonne di dodici LED di tre 
colori che indicano diversi livelli operativi del segnale:
• verde = normale livello operativo (da -30 a +4 dBu)
• giallo = livello operativo elevato (da +7 a +10 dBu)
• rosso = livello operativo troppo elevato (prossimo al livello di CLIP +20 
dBu).

Se nessun tasto SOLO è premuto, i meters 
visualizzano cosa è selezionato dai tasti 
(60) (61) e (62), scegliendo tra MAIN MIX 
(post fader), GROUP 1-2 (post fader) o 
2TRK IN. Quando un tasto SOLO viene 
attivato, i meters visualizzeranno le 
informazioni del solo. Se il tasto SOLO 
MODE è impostato su PFL (livello pre 
fader) gli indicatori visualizzano un 
segnale mono su entrambe le colonne, 
se è impostato su AFL (livello dopo fader) 
visualizzano un segnale stereo dopo i 
controlli di FADER e PAN del canale. 
N O T A :  p e r  p o t e r  o t t e n e r e 
un'indicazione corretta, si raccomanda 
di selezionare solo un tasto alla 
volta.

87. SOLO MODE (tasto selezione 
modo solo PFL o AFL)
Consente di selezionare la modalità 
di ascolto tramite le uscite C.ROOM e 
PHONES) e di visualizzazione dei canali 
selezionati con il tasto SOLO:
- PFL: PRE-FADER LEVEL: visualizza il 
segnale in ingresso nel canale e regolato 
dall’equalizzatore. Viene utilizzato per 
la regolazione del corretto livello del 
segnale in ingresso senza distorsione 
(solitamente attorno al valore di 0dB).
- AFL: POST FADER LEVEL: visualizza il 
segnale controllato dal fader di canale. 
Può essere utilizzato per l'ascolto del 
segnale del canale inviato al MAIN MIX.

88. ON led (indicatore acceso/
spento)
Indica quando il mixer è acceso.

89. +48V led (alimentazione 
phantom)
Indica quando l'alimentazione a +48V 
phantom (per microfoni a condensatore 
e DI-BOX attive) è accesa.
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PANELLO POSTERIORE

90. MAIN MIX L & R (XLR di uscita bilanciati)
Questi connettori XLR (+4 dB) forniscono un segnale di linea bilanciato 
che rappresenta il mix stereo completo. Collegate queste uscite agli 
ingressi degli amplifi catori di potenza o degli altoparlanti amplifi cati.
Queste uscite sono collegate in parallelo con le uscite jack MAIN MIX L & 
R (85) sul pannello frontale.

91. USB PORT (presa 
USB)
Tramite questa presa 
il mixer invia il segnale 
del l 'uscita  pr incipale 
(MAIN MIX)  e  r iceve 
i l  segnale  di  r i torno 
registrato (2-TRK IN) 
attraverso la porta USB 
i n  m o d a l i t à  d i g i t a l e 
stereo 16-bit, 44.1 kHz. 

È possibile usare il mixer come una 
scheda audio di alta qualità per 
registrare e riascoltare con computer 
Windows e Macintosh. Vedi più avanti 
per maggiori dettagli.

92. AC~ (presa di 
alimentazione di rete)
In questa presa va inserito i l 
cavo di  al imentazione di  rete 
d e l  m i xe r.  S i  ra cco m a n d a  d i 
utilizzare esclusivamente il cavo 
di alimentazione in dotazione al 
mixer. Accertatevi che il mixer sia 
spento prima di inserire il cavo 
di alimentazione nella presa di 
corrente.

93. FUSE (portafusibili)
In questo vano è inserito il fusibile di protezione principale di rete.
Seguire attentamente le istruzioni a pagina 3 di questo manuale per 
sostituirlo.

94. POWER (interruttore di accensione)
Agite su questo tasto per accendere o spegnere il mixer. Assicuratevi che 
tutte i livelli di uscita siano al minimo quando accendete e spegnete il 
mixer.

95. +48V (interruttore alimentazione phantom)
Questo interruttore attiva e disattiva l'alimentazione phantom negli 
ingressi microfonici MIC. La maggior parte dei microfoni professionali 
a condensatore richiedono l'alimentazione phantom, che è una bassa 
tensione continua DC portata al connettore XLR del microfono. I microfoni 
dinamici non richiedono l'alimentazione phantom, tuttavia anche se 
accesa l'alimentazione phantom non dovrebbe arrecare alcun danno a 
tali microfoni. Controllate il manuale del microfono per assicurarsi se 
l'alimentazione phantom possa danneggiarlo.

REAR PANEL

PANNELLO POSTERIORE 

REAR PANEL

90. MAIN MIX L & R xlr output (balanced)
These XLR connectors (+4 dB) provide a balanced line-level signal that 
represent the fully mixed stereo signal. Connect these to the inputs of 
your power amplifi ers or powered speakers.
This output is hardwire paralleled with MAIN MIX L & R jack (85) outputs 
on front panel.

91. USB PORT socket
It routes the main output 
and the 2-track return 
through the USB port in 
crystal-clean, 16-bit, 44.1 
kHz stereo digital audio. 
Use the mixer as a high-
quality soundcard for 
recording and playback 
with Windows and 
Macintosh computers. 
See further for more details.

92. AC~ socket
Here’s where you plug in your mixer’s 
mains supply cord. You should always 
use the mains cord supplied with the 
mixer. Be sure your mixer is turned off   
before you plug the mains supply cord 
into an electrical outlet.

93. FUSE holder
Here is placed the mains protection 
fuse.
Please follow the instructions on page 
3 of this manual to replace it.

94. POWER switch
Use this switch to set the mixer power 
to ON or OFF. Make sure that all master output knobs are turned all the 
way down when powering your mixer up or down.

95. +48V phantom switch
This switch activates and deactivates the phantom power on MIC Inputs. 
Most professional condenser microphones require phantom power, 
which is a lower DC voltage delivered to the XLR microphone connector. 
Dynamic microphones do not require phantom power, however phantom 
power will not harm most dynamic microphones should you accidentally 
plug one in while the phantom power is on. Check the manual of your 
microphone to fi nd out for sure whether or not phantom power can 
damage it.
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INTERFACCIA USB

Il mixer PROEL M16USB è dotato di una porta USB ad alta velocità 
alla quale è possibile connettere un computer. La 
connessione USB permette di scambiare audio di qualità 
CD (stereo, 16-bit, 44.1 kHz) fra il computer e il mixer.
Questa caratteristica permette di usare l'M16USB 
come una fl essibile soundcard esterna. Per registrare e 
riascoltare dal computer con qualità CD è possibile usare 
sia il registratore del sistema operativo o meglio ancora 
usare un software DAW (Digital Audio Workstation) 
dedicato.
PROEL suggerisce l'uso dei cavi USB tipo USB2ABLU18 
per una lunghezza di 1.8 mt o tipo USB2ABLU3 per una 
lunghezza di 3.0 mt. Se si vuole collegare l'M16USB 
su lunghezze maggiori di 3 mt è sconsigliato l'uso di 
hub e altri espansori, che spesso causano rumori e altri 
problemi.

Trasmissione e Ricezione 
Dati Audio
La porta USB invia i segnali 
sinistro (left) e destro (right) del  
MAIN MIX al computer.
La porta USB riceve un segnale  
audio stereo dal computer e lo 
assegna agli ingressi sinistro 
(left) e destro (right) del canale 
2TRK IN del mixer.
NOTA: se un'altro dispositivo 
è connesso alle prese RCA 
2TRK IN, il segnale di questo 
dispositivo viene unito al 
s e g n a l e  p rove n i e n te  d a l 
computer.

Precauzioni quando si usa 
la connessione USB
Per assicurare che l'M16USB sia 
riconosciuto correttamente dal 
computer, accendete sempre il 
mixer qualche secondo prima di 
inserire il cavo USB nel computer. 
Quando si accendono entrambi 
gli apparecchi assieme, accendete 
prima il mixer e dopo il computer. 
Allo spegnimento, spegnete 
prima il computer e attendete che 
il computer abbia completato lo 
spegnimento (shut down), quindi 
spegnete il mixer.

Istruzioni per la 
connessione di Windows
(Vista, XP, 2000, ME, and 
98 SE)
Nel momento in cui l'M16USB 

viene collegato alla port USB del computer, Windows Vista, Windows XP 
e Windows 2000 automaticamente riconoscono l'M16USB e procedono 

USB INTERFACE

Your PROEL M16USB mixer comes with a Full Speed USB port which you 
can connect to a computer. This USB connection allows 
you to exchange CD-quality (stereo, 16-bit, 44.1 kHz) 
audio between the computer and your mixer.
This feature allows you to use the M16USB as a highly 
fl exible external soundcard. Use the computer’s built 
in audio recorder or use dedicated Digital Audio 
Workstation software (DAW) to record and play back 
CD-quality audio within your computer.
PROEL suggested USB cables are USB2ABLU18 type for 
1.8 mt (5,91 ft.) length or USB2ABLU3 type for 3.0 mt 
(9,89 ft.) length. If you need to connect the M16USB 
across a longer distance than 3 mt we recommend that 
you do not use hubs and other extenders, that often 
cause glitches and other problems.

Sending and Receiving 
Audio Data
The USB port sends the MAIN 
MIX left and right signals to the 
computer.
The USB port receives a stereo 
audio stream from the computer 
and assigns it to the 2TRK INPUT 
left and right channels of your 
mixer.
NOTE: if a device is connected 
to the 2TRK INPUTs, the signal 
from this device is merged with 
the signal from the computer.

Precautions when using 
the USB connection
To ensure that the M16USB is 
recognized correctly by your 
computer,  always turn the 
mixer on a few seconds before 
inserting the USB cable into the 
computer. When powering up 
both your computer and the 
M16USB, turn on the mixer fi rst 
and the computer second. When 
powering down your computer 
and the M16USB, turn off the 
computer first. Wait to turn off 
the mixer until the computer 
has completed the shut down 
process.

Connection instructions 
for Windows
(Vista, XP, 2000, ME, and 
98 SE)
Upon fi rst sensing the M16USB 
input, Windows Vista, Windows 
XP and Windows 2000 automatically recognize the M16USB and proceed 
to install “USB audio codec” drivers. Windows ME and Windows 98 Second 

FIG. 3

FIG. 2

FIG. 1

USB INTERFACE

INTERFACCIA USB 
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Edition may require you to insert your Windows disc, after which the 
drivers should load correctly.
After the M16USB has been recognized and its drivers have been 
installed, open the Control Panel. Select Sounds and Audio Devices 
(or Multimedia), click Sound and Audio Devices, 
go to the Audio tab, and select the “USB audio 
codec” as your default sound recording and sound 
playback device.

Connection instructions for Macintosh 
(OS X only)
After plugging in the M16USB, select “USB Audio 
CODEC” in the Sound area of System Preferences. 
No other action is required.
IMPORTANT: The M16USB is not designed for 
use with Mac OS9 and below.

Maximizing stability and performance 
in Windows XP when using Digital Audio 
Workstation software (DAW)
For better performance we recommend you set 
up Windows to route NON DAW output sounds 
to another sound output on your computer (most 
computers have built-in sound nowadays and you 
can route NON DAW program sounds to that output). You can do this by 
following these instructions:
1. Open the Windows Control Panel as shown in FIG.1.
2. Click Sounds, Speech, and Audio Devices as shown in FIG.2.
3. Next, click Sound and Audio Devices as shown in FIG.3.
4. Click the Audio tab.
5. Under Sound Playback, select anything OTHER 
than “USB Audio CODEC.”
The “USB Audio CODEC” is your M16USB Mixer 
and you don’t want to have your regular Windows 
sounds (i.e., the Windows BING! and other sounds 
from messaging, mail, and other programs) being 
routed to the M16USB. By selecting anything other 
than “USB Audio CODEC,” you’re having Windows 
route all NON DAW output sounds elsewhere and 
freeing up your M16USB for playing and recording 
purposes pro sounds only. Doing this will increase 
stability and potentially improve sound quality.

Set-up the M16USB for playback from 
PC
With the MAIN MIX (83) fader raised up, while 
playing something from PC, be sure the 2TRK TO 
MIX (58) switch is down, turn the 2 TRK IN (57) control and you can hear 
the audio signal on MAIN MIX outputs, or push in 2 TRK (62) switch and 
raise up C.ROOM/PHONES (63) level control to hear the audio signal on 
phones and C.ROOM output.

Set-up the M16USB for recording to PC
While playing something into one mixer channel, put in recording your PC 
software then adjust the MAIN MIX (83) fader level to set an appropriate 
recording signal. If you PC has a level meter it must never reach the red 
color (0 dBFs) position to avoid any digital clip distortion.

all'installazione dei driver “USB audio codec”. Windows ME e Windows 98 
SE possono richiedere l'inserimento del disco CD di Windows, dopodiché i 
driver dovrebbero essere installati correttamente.
Dopo che l'M16USB è stato riconosciuto e i suoi driver installati, aprite 

il Panello di Controllo. Scegliete Suoni, Voce e 
Periferiche Audio, scegliete Suoni e periferiche 
Audio, selezionate Audio, e selezionate l' “USB 
audio codec” come dispositivo predefi nito per la 
riproduzione e la registrazione di suoni.

Istruzioni per la connessione di 
Macintosh (solo OS X)
Dopo aver collegato il mixer M16USB, selezionate 
“USB Audio CODEC” nella area Suono  delle 
Preferenze di Sistema. Nessun altra azione è 
richiesta.
IMPORTANTE:  I l  mixer  M16USB non è 
predisposto per l'uso con Mac OS9 e inferiori.

Come massimizzare stabilità e 
prestazioni in Windows XP quando si usa 
un software Digital Audio Workstation 
(DAW)
Per ottenere migliori prestazioni si consiglia di 

impostare Windows per l'inoltro dei suoni in uscita NON DAW ad un'altra 
uscita sonora del computer (la maggior parte dei computer odierni sono 
dotati di una scheda audio interna ed è a questa scheda a cui è necessario 
reindirizzare i suoni non inerenti al programma DAW). È possibile farlo 
seguendo le istruzioni qui riportate:

1. Aprite il Pannello di Controllo di Windows 
come mostrato in FIG.1.
2. Selezionate Suoni, Voce, e periferiche Audio 
come mostrato in FIG.2.
3. Successivamente, selezionate Suoni e 
periferiche Audio come mostrato in FIG.3.
4. Selezionate Audio.
5. Sotto Riproduzione Suoni, selezionate 
qualunque altra voce DIVERSA da “USB Audio 
CODEC.”
L'“USB Audio CODEC” è il mixer M16USB e non 
è desiderabile avere su questa uscita i suoni del 
sistema operativo Windows (p.e., il BING! iniziale e 
altri suoni da messaggi, email, e altri programmi). 
Selezionando qualsiasi altra uscita al posto della 
“USB Audio CODEC,” si inoltrano altrove tutti i 
suoni NON DAW, lasciando esclusivamente al 
M16USB lo scopo di registrare/riascoltare i suoni 

pro audio. Il computer così impostato incrementa la stabilità e la qualità 
del suono.

Impostare l'M16USB per la riproduzione dal PC
Con il fader MAIN MIX (83) alzato, mentre si riproduce un qualunque 
segnale dal PC, assicuratevi che il tasto 2TRK TO MIX (58) sia premuto, 
ruotate il controllo 2 TRK IN (57) e sarà possibile ascoltare il segnale audio 
dall'uscita MAIN MIX, oppure premendo il tasto 2 TRK (62) e alzando il 
controllo di livello C.ROOM/PHONES (63) ascoltarlo dalle cuffi  e e dalle 
uscite C.ROOM.

FIG. 4

FIG. 5

USB INTERFACE

INTERFACCIA USB 
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Set-up the M16USB for recording and monitoring yourself 
when using a DAW software

1. Turn down:
 the MAIN MIX (83) fader level,
 the GROUP 1-2 (80) fader level,
 the C.ROOM/PHONES (63) knob.
2. In your DAW software make sure to set record tracks WITHOUT 
MONITORING during playback/recording (the method depends by your 
DAW software).
3. Make sure these switches are UP:
 2TRK TO MIX (58),
 GROUP 1-2 TO MIX (81)
otherwise you’ll hear feedback when you turn up the MAIN MIX fader 
later.
4. Make sure these switches in the C.ROOM section are DOWN:
 2 TRK (62),
 GRP 1-2 (61)
5. Connect the monitoring system to the C.ROOM (65) output or use the 
headphones connected at PHONES (64) output.
6. Raise up a little the C.ROOM/PHONES (63) knob.
7.Set each recording channel’s GAIN (4)(25) knobs and LEVEL (21)(41) 
fader so that you’re getting good level without lighting the PEAK indicator 
on the mixer, also using the SOLO (20)(40) and SOLO MODE (87) PFL and 
AFL operations.
8. Assign each channel both to MIX (17)(37) and 1-2 (18)(38) buses.
9. The MAIN MIX (83) fader now acts like a master recording level control 
for all your mic/line inputs. Adjust this knob until you’re getting good 
levels into your PC recording DAW software.
10.  The GROUP 1-2 (80) fader now acts like a monitoring level control 
for all your mic/line inputs, but it does not aff ect recording levels in your 
PC.
11. The 2 TRK IN (57) knob now acts like a monitoring level control for all 
pre-recorded playback tracks on your DAW software.
12. The C.ROOM/PHONES (63) knob now controls the master level of your 
studio monitors or headphones. You can set this level to a comfortable 
setting, or even off  without aff ecting what gets recorded.

Impostare l'M16USB per la registrazione sul PC
Mentre si invia un qualunque segnale ad un canale del mixer, mettete 
in registrazione il software sul PC e regolate il livello del fader MAIN 
MIX (83) per ottenere un corretto segnale di registrazione. Se il PC ha 
un misuratore di livello, esso non deve mai raggiungere la zona rossa (0 
dBFs) per evitare ogni distorsione da clip digitale.

Impostare l'M16USB per registrare, monitorando il 
segnale quando si usa un software DAW

1. Abbassate al minimo:
 il fader MAIN MIX (83),
 il fader GROUP 1-2 (80),
 la manopola C.ROOM/PHONES (63).
2. Nel software DAW assicuratevi di impostare le tracce da registrare 
SENZA IL MONITORAGGIO delle stesse durante la registrazione (il metodo 
dipende dal software DAW).
3. Disattivate i tasti:
 2TRK TO MIX (58),
 GROUP 1-2 TO MIX (81),
 MIX (60)
altrimenti si otterrà un feedback (fi schio) quando dopo si alzerà il fader 
MAIN MIX.
4. Assicuratevi che nella sezione C.ROOM/PHONES siano premuti i tasti:
 2 TRK (62),
 GRP 1-2 (61)
5. Collegate il sistema di monitoraggio all'uscita C.ROOM (65) o usate 
l'uscita per le cuffi  e PHONES (64).
6. Alzate di un poco la manopola C.ROOM/PHONES (63).
7. Impostate ogni guadagno di canale GAIN (4)(25) e fader di canale 
LEVEL (21)(41) in modo da avere un buon suono senza accendere i led di 
picco (PEAK) sul mixer, usando le funzioni SOLO (20)(40) e SOLO MODE 
(87) PFL e AFL.
8. Terminata la regolazione dei livelli dei canali assegnateli sia al bus MIX 
(17)(37) che al bus 1-2 (18)(38).
9. Il fader MAIN MIX (83) ora agirà come controllo generale di 
registrazione per tutti gli ingressi mic/line. Regolatelo in modo da 
ottenere un buon livello di suono nel programma di registrazione del 
PC DAW.
10. Il fader GROUP 1-2 (80) ora agirà come controllo generale del livello 
per il monitoraggio dei canali che si stanno per registrare, ma non 
infl uenzerà il livello di registrazione nel PC.
11. La manopola 2 TRK IN (57) ora agirà come controllo generale delle 
tracce in playback del software DAW.
12. La manopola C.ROOM/PHONES (63) ora agirà come controllo generale 
del livello sui monitor da studio o sulle cuffie. Potrete impostarlo 
ad un livello confortevole o addirittura spento senza influenzare la 
registrazione.

USB INTERFACE

INTERFACCIA USB 
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TROUBLESHOOTING

No Power
• Make sure the MAINS CABLE PLUG is securely seated in the mains 
outlet.
• Make sure the MAINS CABLE SOCKET is securely seated in the mixer 
AC~ inlet.
• Make sure the mains AC~ outlet is live (check with a tester or a 
lamp)

Bad Channel
• Is the MUTE switch in the correct position?
• Is the MIX or GROUP 1-2 engaged?
• Is the input GAIN control for the channel turned up?
• Is the channel FADER turned up?
• Is the signal source turned up? Make sure the signal level from the 
selected input source is high enough to light up some of the led meter, 
check it using the SOLO button in PFL mode.
• Try the same source signal in another channel, set up exactly like the 
suspect channel.

Bad Output
• Is the associated level control (if any) turned up?
• If it's of the MAIN MIX outputs, try unplugging all the others. For 
example, if it's the XLR LEFT MAIN MIX output, unplug the ¼” (6.3mm) 
jack connector form the LEFT MAIN MIX output or unplug the ¼” (6.3mm) 
jack connector form the LEFT MAIN MIX INSERT or unplug the RCA LEFT 
2TRK OUT. If the problem goes away, it's not the mixer, check the other 
cables.
• If it's a stereo pair, try switching them around. For example, if a left 
output is presumed dead, switch the left and right cords at the mixer end. 
If the problem stays on the left side, it's not the mixer, check the cable.

Bad Sound
• Is the input connector plugged completely into the jack?
• Is it loud and distorted? Make sure the input GAIN control for the input 
is set correctly. Reduce the signal level on the input source if possible.

Noise / Hum
• Turn down each channel, one by one. If the noise disappears, it's 
coming from whatever is plugged into that channel.
• Check the signal cables between the input sources and the mixer. 
Disconnect them one by one. When the noise goes away you'll know 
which input source is causing the problem.
• Sometimes it helps to plug all audio equipment into the same AC 
circuit so they share a common ground.
• If the Hum appears only when the USB is connected to a NOTEBOOK 
computer and the power supply unit of the NOTEBOOK computer is in 
CLASS 1, try to replace the power supply unit with one in CLASS 2 or 
use it disconnecting from the mains line and supplying it with internal 
batteries.

PROBLEMATICHE COMUNI

Assenza di alimentazione
• Assicurarsi che il cavo di alimentazione di rete sia ben saldamente 
inserito nella presa di corrente.
• Assicurarsi che il cavo di alimentazione di rete sia ben saldamente 
inserito nella presa AC~ del mixer.
• Assicurarsi che ci sia eff ettivamente tensione sulla presa di corrente 
(controllare con un tester o una lampada)

Assenza di segnale dal canale
• È il tasto MUTE nella posizione sollevata?
• È stato abilitato il tasto MIX o GROUP 1-2?
• È stato incrementato il guadagno usando il controllo di GAIN?
• È stato aumentato il livello del canale usando il FADER di canale?
• È accesa la sorgente di segnale? Assicurarsi che il segnale in ingresso 
dalla sorgente sia sufficientemente alto da accendere qualche led 
dell'indicatore di livello, per controllarlo usare il tasto SOLO in modalità 
PFL.
• Provare a collegare il segnale su un'altro canale, impostandolo 
esattamente come il canale che si sospetta di non funzionare 
correttamente.

Assenza di segnale in uscita
• È stato incrementato il controllo di livello associato?
• Se l'uscita MAIN MIX è assente, provare a disinserire tutte le altre. Per 
esempio, se è inserito un cavo XLR nell'uscita LEFT MAIN MIX, sconnettere 
il jack dell'uscita LEFT MAIN MIX o sconnettere il jack dell'INSERT LEFT 
MAIN MIX o sconnettere l'uscita RCA LEFT 2TRK OUT. Se il problema 
scompare, non è il mixer, controllare i cavi.
• Se si dispone di una coppia di canali stereo, provare ad invertirli. Per 
esempio, se è l'uscita sinistra presumibilmente non funzionante, invertire 
gli spinotti sinistro e destro sul mixer. Se il problema rimane sul lato 
sinistro, non è il mixer, controllare il cavo.

Suono Distorto
• È il connettore di ingresso completamente inserito nella presa jack?
• È un suono forte e distorto? Assicurarsi che il controllo di GAIN per 
quell'ingresso è impostato correttamente. Ridurre il livello di segnale 
della sorgente se possibile.

Rumore / Ronzio
• Abbassare uno alla volta ciascun canale. Se il rumore scompare, 
proviene dalla sorgente collegata a quel canale.
• Controllare i cavi di segnale fra le sorgenti e gli ingressi del mixer. 
Scollegandoli uno ad uno. Quando il rumore scompare si saprà quale 
sorgente è la causa del problema.
• Talvolta può essere di aiuto alimentare tutto l'equipaggiamento 
audio collegandolo dalla stessa linea di corrente AC, in modo che tutti gli 
apparati condividano la stessa presa di terra.
• Se il ronzio compare solo quando si collega l'USB a un computer 
portatile e l'unità di alimentazione del computer portatile è in CLASSE 
1, provare a rimpiazzare l'unità di alimentazione con una in CLASSE 2 o 
usarlo scollegandolo dalla rete e alimentandolo con le batterie interne.

TROUBLESHOOTING

PROBLEMATICHE COMUNI
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TECHNICAL SPECIFICATIONS SPECIFICHE TECNICHE
Section Levels & Data Connectors

MONO INPUT CHANNEL

Mic Input
sensitivity from 0 to -60 dB

Balanced XLR-F
impedance 2 Kohm

Line Input
sensitivity from +20 to -40 dB

Balanced Jack
impedance 10 Kohm

EQ

HIGH ±15 dB @ 12 KHz shelving

MID ±15 dB peaking

FREQ 100 Hz ÷ 8 KHz    Q=1.8

LOW ±15 dB @ 80 Hz shelving

STEREO INPUT CHANNEL

Mic Input
sensitivity from 0 to -40 dB

Balanced XLR-F
impedance 2 Kohm

Line Input
sensitivity from +20 to -20 dB

Balanced Jack
impedance 10 Kohm

EQ

HIGH ±15 dB @ 12 KHz shelving

HI MID ±15 dB @ 3 KHz peaking

LO MID ±15 dB @ 500 KHz peaking

LOW ±15 dB @ 80 Hz shelving

MASTER SECTION

MAIN MIX nom. out level +4 dBu Balanced Jack

GROUP 1-2 nom. out level +4 dBu Balanced Jack

C. ROOM output nom. out level +4 dBu Unbalanced Jack

AUX 1 OUT nom. out level +4 dBu Unbalanced Jack

AUX 2 OUT nom. out level +4 dBu Unbalanced Jack

AUX 3 OUT nom. out level +4 dBu Unbalanced Jack

2-TRK
nom. out level 0 dBu Unbalanced Rca

nom. in level -10 dBv Unbalanced Rca

HEADPHONES
min. impedance 32 ohm

Stereo Jack
max. out level (2x) 193 mW

DIGITAL EFFECT PROCESSOR

Presets HALL, ROOM, VOCAL and PLATE reverbs

STEREO, MONO and TAP delays

CHORUS and FLANGER modulations

REV + STEREO DELAY, REV + MONO DELAY,  

REV +CHORUS and REV + FLANGER combinations

Variations Each Preset has 16 parameter variations

Controls MUTE switch, TAP switch, MUTE pedal, TAP pedal

USB INTERFACE

Version Fully compliant with USB 1.1

Resolution 16-Bit Delta Sigma ADC and DAC

Sampling Rate DAC: 32, 44.1, 48 kHz

ADC: 8, 11.025, 16, 22.05, 32, 44.1, 48 kHz

GENERAL SPECIFICATIONS

Maximum level all outputs +22 dBu

Crosstalk meas. at 1 KHz > 82 dBu

HUM & Noise unweighted < -93 dBu

THD + Noise at +4dB, 1kHz < 0,008 %

Weight 6.5Kg

Dimensions (WxHxD) 48.5 x 9 x 43.5 cm

Sezione Livelli e Dati Connettori

CANALE INGRESSO MONO

Ingresso Mic
sensibilità da 0 a -60 dB

XLR-F Bilanciato
impedenza 2 Kohm

Ingresso Line
sensibilità da +20 a -40 dB

Jack Bilanciato
impedenza 10 Kohm

EQ

ALTI ±15 dB @ 12 KHz shelving

MEDI ±15 dB @ 2.5 KHz peaking

FREQUENZA 100 Hz ÷ 8 KHz    Q=1.8

BASSI ±15 dB @ 80 Hz shelving

CANALE INGRESSO STEREO

Ingresso Mic
sensibilità da 0 a -40 dB

XLR-F Bilanciato
impedenza 2 Kohm

Ingresso Line
sensibilità da +20 a -20 dB

Jack Bilanciato
impedenza 10 Kohm

EQ

ALTI ±15 dB @ 12 KHz shelving

MEDIO ALTI ±15 dB @ 3 KHz peaking

MEDIO BASSI ±15 dB @ 500 Hz peaking

BASSI ±15 dB @ 80 Hz shelving

SEZIONE MASTER

MAIN MIX liv. nom. uscita +4 dBu Jack Bilanciato

GROUP 1-2 liv. nom. uscita +4 dBu Jack Bilanciato

C. ROOM output liv. nom. uscita +4 dBu Jack Sbilanciato

AUX 1 OUT liv. nom. uscita +4 dBu Jack Sbilanciato

AUX 2 OUT liv. nom. uscita +4 dBu Jack Sbilanciato

AUX 3 OUT liv. nom. uscita +4 dBu Jack Sbilanciato

2-TRK
liv. nom. uscita 0 dBu Rca Sbilanciato

liv. nom. ingr. -10 dBv Rca Sbilanciato

HEADPHONES
impedenza min. 32 ohm

Jack Stereo
uscita massima (2x) 193 mW

DIGITAL EFFECT PROCESSOR

Preset riverberi HALL, ROOM, VOCAL e PLATE

delay STEREO, MONO e TAP

modulazioni CHORUS e FLANGER

combinazioni REV + STEREO DELAY, REV + MONO DELAY,

REV +CHORUS e REV + FLANGER

Variazioni Ogni preset ha 16 variazioni di parametri

Controlli tasto MUTE, tasto TAP, pedale MUTE, pedale TAP

INTERFACCIA USB

Versione Completamente compatibile con specifi che USB 1.1

Risoluzione 16-Bit Delta Sigma ADC e DAC

Frequenza di

campionamento

DAC: 32, 44.1, 48 kHz

ADC: 8, 11.025, 16, 22.05, 32, 44.1, 48 kHz

SPECIFICHE GENERALI

Livello Massimo tutte le uscite +22 dBu

Diafonia mis. a 1 KHz > 82 dBu

Ronzio e Rumore non pesato < -93 dBu

THD + Rumore a +4dB, 1kHz < 0,008 %

Peso 6,5 Kg

Dimensioni (LxAxP) 48,5 x 9 x 43,5 cm

TECHNICAL SPECIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE 
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DIMENSIONS DIMENSIONI

DIMENSIONS  AND RACK MOUNTING

DIMENSIONI E MONTAGGIO A RACK

48,3 cm  (19.0 inch)

48,3 cm  (19.0 inch)
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ENG - remove these screws at each side to remove the
            plastic sides and mount the rack adapters
ITA - rimuovere queste viti su ogni lato per rimuovere
          i laterali in plastica e montare gli adattatori a rack
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CONNECTIONS

SEND

RETURN

INSERT
Jack stereo

INSERT
Stereo Jack

LINE IN, OUT vari
Jack (bilanciato)

LINE IN, various OUT
Jack (balanced)

(2x) Jack mono (2x) Mono Jack

PHONES
Jack stereo

PHONES
Stereo Jack

MAIN MIX OUT
XLR bilanciato femmina

MAIN MIX OUT
Balanced female XLR

proel code: PFS29 or PFS24  (optional)

Normally open momentary footswitch 

Pedale a interruttore momentaneo normalmente aperto

tip - send

ring - return

sleeve - ground

tip - send

tip - return

sleeve - ground

ground

hot

cold

sleeve - ground

tip - hot

ring - cold

MIC INPUT
XLR bilanciato maschio

MIC INPUT
Balanced male XLR

ground

hot

cold

tip - left

ring - right

sleeve - ground

2TRK IN, OUT
Jack (sbilanciato)

2TRK IN, OUT
Jack (unbalanced)

ground

hot

cold

*nota: connettere insieme cold e ground

  per cavi da bilanciato a sbilanciato

*note: connect both cold and ground to

  make cable from balanced to unbalanced

LINE IN, OUT vari
Jack (sbilanciato)

LINE IN, various OUT
Jack (unbalanced)

ground

tip - hot

cold

*nota: connettere insieme cold e ground

  per cavi da bilanciato a sbilanciato

*note: connect both cold and ground

  to make cable from balanced to unbalanced

CONNESSIONI

CONNECTIONS

CONNESSIONI 
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CONNECTION EXAMPLE ESEMPIO DI CONNESSIONE

CONNECTION EXAMPLE

ESEMPIO DI CONNESSIONE 

RIGHT LEFT

MAIN MIX OUTPUT

BALANCED

USB PORT

MIC

LINE

INSERT

1

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

2

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

3

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

4

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

5

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

6

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

7

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

8

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

9/10

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
11/12

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
13/14

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
15/16

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

2TRK

L

R

L

INPUT OUTPUT

AUX RETURNS AUX SENDS MAIN MIX

PHONES

FX MUTE TAP DELAY

C.ROOM

LAMP
12V /0.5A

GROUPS
MAIN MIX
INSERTS

1 L

2

L

R R

L

R

1 3

2

1 2

L

R

16-CHANNEL
MIXING CONSOLEM•16

VOICE

SAX

KEYBOARD

HD OR DAT RECORDER

PROCESSOR

FOOTSWITCH

FOOTSWITCH

ELECTRIC GUITAR

BASS

DRUM KIT ACOUSTIC GUITAR

DI-BOX

CHOIR

STUDIO AMPLIFIED
MONITOR SPEAKERS

AMPLIFIED
MONITORS

MAIN P.A.
AMPLIFIER

MAIN P.A.
PASSIVE SPEAKERS 31-BAND EQUALIZER

HEADPHONES

P.C. WITH DAW SOFTWARE
(DIGITAL AUDIO WORKSTATION)
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TRACK SHEET (Mono Channels 1-8)

You may wish to photocopy this page to record settings for gigs.

FOGLIO TRACCIA (Canali Mono 1-8)

Fotocopiare questa pagina per riportare le impostazioni del mixer.

TRACK SHEET

FOGLIO TRACCIA

MIC

LINE

INSERT

1

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

2

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

3

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

4

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

5

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

6

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

7

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

MIC

LINE

INSERT

8

GAIN

LO CUT
75 Hz

MIC
LINE

-600
-40+20

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

AUX

PAN

1
PRE

2
PRE

POST

10

0 10

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

LEFT RIGHT

EQ

PEAK PEAK PEAK PEAK PEAK PEAK PEAK PEAK

10

5

0

5

10

20

30
40

MUTE

MIX

1-2

SOLO

1

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

1

1

2

3
4

1

-15 +15

-15 +15

FREQ

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

2

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

3

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

4

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

5

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

6

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

7

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

PAN

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

8

-15 +15

-15 +15

0

100

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

MID

FREQ

-15 +15

MID

FREQ

100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz100 Hz 8 kHz

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

-15 +15
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TRACK SHEET (Stereo Channels 9-16 and Master Section)

You may wish to photocopy this page to record settings for gigs.

FOGLIO TRACCIA (Canali Stereo 9-16 e Sezione Master)

Fotocopiare questa pagina per riportare le impostazioni del mixer.

MIC

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

LINE L/MONO

LINE R

9/10

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
11/12

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
13/14

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

MIC
15/16

GAIN

MIC
LINE

-400
-20+20

2TRK

L

R

L

INPUT OUTPUT

AUX RETURNS AUX SENDS MAIN MIX

PHONES

FX MUTE TAP DELAY

C.ROOM

LAMP
12V /0.5A

GROUPS
MAIN MIX
INSERTS

1 L

2

L

R R

L

R

1 3

2

1 2

L

R

16-CHANNEL
MIXING CONSOLEM•16

MIX

-15

0

+15

-15

0

+15

BAL BAL BAL BAL

63 125 400 1k 2.5k 16k8K

EQ IN
BYPASS

STANDBY

MIX

1-2

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

2
PRE

3
FX
POST

PEAK PEAK PEAK PEAK

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

MIX

1-2

SOLO

15

10

5

0

5

10

20

30
40

15

AUX
1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

9/10

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX
1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

11/12

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX
1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ

MUTE

13/14

-15 +15

-15 +15

0

100

AUX

1
PRE

POST

10

0 10

LEFT RIGHT

EQ AUX
RET

MUTE 2TRK
TO MIX

GROUP 1-2
TO MIX

15/16 FX LEVEL GROUP 1-2 MAIN MIX

10

5

0

5

10

20

30
40

15

10

5

0

5

10

20

30
40

15

-15 +15

-15 +15

0

AUX
SENDS

1

100

FX TO
AUX2

100

FX TO
AUX1

100

2

100

1

100

2

100

3
FX

100

2TRK
IN

100 +15

100

-15 +15

HI
MID
3 kHz

LO
MID
500 Hz

-15 +15

HI
MID
3 kHz

LO
MID
500 Hz

-15 +15

HI
MID
3 kHz

LO
MID
500 Hz

-15 +15

HI
MID
3 kHz

LO
MID
500 Hz

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

-15 +15

HI
12 kHz

LOW
80 Hz

-15 +15

PRESETS VARIATIONS

MUTE PEAKTAP

3
1 2

4
5

6
7

8910
11

12
13
14

15
16
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BLOCK DIAGRAM (INPUTS PART 1 OF 2) DIAGRAMMA A BLOCCHI (INGRESSI PARTE 1 DI 2)

BLOCK DIAGRAM

DIAGRAMMA A BLOCCHI 
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BLOCK DIAGRAM (OUTPUTS PART 2 OF 2) DIAGRAMMA A BLOCCHI (USCITE PARTE 2 DI 2)

BLOCK DIAGRAM
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NOTE NOTE



FOTOCOPIATE QUESTA PAGINA. COMPILATE E RISPEDITE IN BUSTA CHIUSA IL COUPON SOTTO RIPORTATO A:

PROEL S.P.A. - Via alla Ruenia, 37/43 - 64027 Sant’Omero (Te) - Italy

OPPURE VIA FAX AL NUMERO: +39 0861 88 78 62

O VIA E-MAIL: info@proelgroup.com

Cognome ___________________________________________________________________ Nome _________________________-________________________________

Ditta/Ente______________________________________________________________________________________________________________________________

Indirizzo _______________________________________________________________________________________________________________________________

CAP______________ Città ___________________________________________________________________________________ Prov. _________________________

Tel. _________________________________ Fax. __________________________________ E-mail _______________________________________________________

Prodotto ______________________________________________________________________________________________________________________________

Nome rivenditore _______________________________________________________________________________ Data acquisto ________________________________

Si, inseritemi nel vostro database per:

Poter ricevere depliants dei nuovi prodotti

Ricevere l’invito per le demo e la presentazione in anteprima dei nuovi prodotti

Per consenso espresso al trattamento dei dati personali a fini statistici e promozionali della vostra società, presa visione dei diritti di cui all’articolo 13 legge 675/1996.

Data ______________________________________________ Firma ______________________________________________________________________________

PHOTOCOPY THIS PAGE, COMPILE AND SEND IN A SEALED ENVELOP TO:

PROEL S.P.A. - Via alla Ruenia, 37/43 - 64027 Sant’Omero (Te) - Italy

OTHERWISE FAX TO: +39 0861 88 78 62

OR BY E-MAIL: info@proelgroup.com

Name ______________________________________________________________________ Surname _________________________-_____________________________

______

______

______

______

______

______

______

Company / Board_______________________________________________________________________________________________________________________

Address _______________________________________________________________________________________________________________________________

POST Code______________ Town _________________________________________________Province / State / Country _________________________________________

Phone _________________________ Fax. _________________________________________ E-mail ____________________________________________________

Product _______________________________________________________________________________________________________________________________

Dealer ______________________________________________________________________________________ Date of purchase _____________________________

Yes, put my details in your database to:

Receive new product information

Receive invitations for demos and preview presentations of new products

Your personal details are protected by Italian privacy laws article 13 legge 675/1996.

Date ______________________________________________ Signed ______________________________________________________________________________

___

___

___

___

___

___

___



Le informazioni contenute in questo documento sono state attentamente redatte e controllate. Tuttavia non è assunta alcuna responsabilità per eventuali inesattezze. Tutti i diritti sono riservati e 

questo documento non può essere copiato, fotocopiato, riprodotto per intero o in parte senza previo consenso scritto della PROEL. PROEL si riserva il diritto di apportare senza preavviso cambiamenti 

e modifiche estetiche, funzionali o di design a ciascun proprio prodotto. PROEL non assume alcuna responsabilità sull’uso o sul l’applicazione dei prodotti o dei circuiti qui descritti.

The information contained in this publication has been carefully prepared and checked. However no responsibility will be taken for any errors. All rights are reserved and this document cannot be 

copied, photocopied or reproduced in part or completely without written consent being obtained in advance from PROEL. PROEL reserves the right to make any aesthetic, functional or design 

modification to any of its products without any prior notice. PROEL assumes no responsibility for the use or application of the products or circuits described herein.
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